
SPROSTOWANIA 

Sprostowanie do decyzji Rady 2012/308/WPZiB z dnia 26 kwietnia 2012 r. w sprawie przystąpienia Unii 
Europejskiej do Traktatu o wzajemnych stosunkach i współpracy w Azji Południowo-Wschodniej 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 154 z dnia 15 czerwca 2012 r.) 

Strona 10, dokument przystąpienia przez Unię Europejską do Traktatu o wzajemnych stosunkach i współpracy w Azji 
Południowo-Wschodniej 

a) motyw drugi: 

zamiast: „MAJĄC NA UWADZE, że art. 18 akapit trzeci wyżej wymienionego Traktatu, w brzmieniu zmie­
nionym przez art. 1 wyżej wymienionego Trzeciego Protokołu przewiduje, iż organizacje regionalne, 
których członkami są wyłącznie suwerenne państwa, mogą przystąpić do Traktatu za zgodą wszystkich 
państw w Azji Południowo-Wschodniej, a mianowicie: Państwa Brunei Darussalam, Królestwa Kambo­
dży, Republiki Indonezji, Laotańskiej Republiki Ludowo-Demokratycznej, Malezji, Związku Myanmar, 
Republiki Filipin, Republiki Singapuru, Królestwa Tajlandii oraz Socjalistycznej Republiki Wietnamu;”, 

powinno być: „MAJĄC NA UWADZE, że art. 18 akapit trzeci wyżej wymienionego Traktatu, w brzmieniu zmie­
nionym przez art. 1 wyżej wymienionego Trzeciego Protokołu, przewiduje, iż państwa spoza Azji 
Południowo-Wschodniej oraz organizacje regionalne, których członkami są wyłącznie suwerenne 
państwa, mogą przystąpić do Traktatu za zgodą wszystkich państw w Azji Południowo-Wschodniej, 
a mianowicie: Państwa Brunei Darussalam, Królestwa Kambodży, Republiki Indonezji, Laotańskiej 
Republiki Ludowo-Demokratycznej, Malezji, Republiki Związku Myanmar, Republiki Filipin, Republiki 
Singapuru, Królestwa Tajlandii oraz Socjalistycznej Republiki Wietnamu; oraz”; 

b) skreśla się motyw trzeci; 

c) motyw czwarty: 

zamiast: „MAJĄC NA UWADZE, że państwa Azji Południowo-Wschodniej wyrażają zgodę na przystąpienie 
Unii Europejskiej do Traktatu;”, 

powinno być: „MAJĄC NA UWADZE, że wszystkie państwa Azji Południowo-Wschodniej wyrażają zgodę na przy­
stąpienie Unii Europejskiej do Traktatu;”; 

d) część normatywna: 

zamiast: „Unia Europejska niniejszym przystępuje do Traktatu o wzajemnych stosunkach i współpracy w Azji 
Południowo-Wschodniej ze skutkiem od daty złożenia niniejszego dokumentu.”, 

powinno być: „NINIEJSZYM Unia Europejska, po rozważeniu wyżej wymienionego Traktatu w brzmieniu nadanym 
mu przez Protokoły, przystępuje do niego i zobowiązuje się solennie do wypełniania i wykonywania 
wszystkich jego postanowień.”; 

e) formuła dotycząca podpisania: 

zamiast: „W DOWÓD CZEGO niniejszy dokument przystąpienia zostaje podpisany przez [TYTUŁ].”, 

powinno być: „W DOWÓD CZEGO niniejszy dokument przystąpienia zostaje podpisany przez Wysokiego Przed­
stawiciela Unii Europejskiej do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa.”.
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